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SZERE EsZ'l't'SEt í :
Grómon- és Zrinyi-utcza sarkán, I-sö emelőt, 

hova minden a lap szellemi részét illető közlemények intézondők.
Kéziratok nem adatnak vissza.

Dr. MOLNÁR GYULA.

KIADÓHIVATAL:
Obiál Károly könyvnyomdája Zomborban.

hova az előli/,elések es minden a lap anyagi részét illető közlemények intézondők 
és ezek dijai fizetendők. — Hirdetések előre fizetendők.
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Lajos napja.
Nem is Lajos napja ez már. hanem Kossuth Lajos 

napja. Augusztus 25-én nem Lajosokat ünnepel a nem
zet. hanem egy Lajost. Kossuth Lajost.

E név tisztelete nem bálványozás, nem egy alak
nak ok nélküli kiemelése a többi fölé. De e névben tisz
teli a nemzet a jövő teljes dicsőségének minden re
ményét.

Lehetnek a nemzetben megalkuvók a helyzettel, le
hetnek, akik jobbnak tartják a tűrhetől a legjobbnál. de 
nincs a hon határain belül egy ember, aki lelke legmé
lyében ne volna meggyőződve arról, hogy a haza teljes 
boldogságának kivívásához az egyetlen és egyedüli mód: 
az ország függetlensége azon az alapon a melyen Kos
suth azt kivívni akarta.

S aki azt állítja, hogy a nemzet nem igy gondol
kozik. az nem mond igazat, vagy ha nem, annak az 
érdekkörnek hálójában vergődik, mely úgy lehet meg
győződésből, de inkább kényelemből a mai szomorú hely
zet föntartásán munkálkodik.

De hogy ez nem maradhat igy. annak legélénkebb 
bizonyítója az a rajongó tisztelet, mely folyton fokozódó 
lelkesedéssel és a lelkesedésnek ezer nyilvánulatával 
veszi körül Kossuth Lajosnak nagy nevét és alakját.

Valóban a nemzet érzi, tudja, hogy a helyzetnek 
változnia kell, még pedig a közel jövőben.

Azt is tudja minden magyar ember, hogy e vál
tozás Kossuth Lajos Magyarországát fogja megteremteni, 
a teljesen önálló és független hazát, melynek egyetlen 
kapcsa Ausztriához a personalis unió, a közös uralkodó.

Ezeket az eszméket ünnepli a nemzet Kossuth La
jos napján. S az idén lesz 40 éve az 1849-iki esemé
nyeknek, az idén mull 40 éve. hogy Kossuth utoljára 
látta e hazát s az idén lép életbe a honosítási törvény 

is. mely Kossuth Lajost az eddigi önkéntes számüzöttet 
törvényes számüzötté teszi.

Háromszoros ok arra, hogy százszorosán érezzük 
a tiszteletet Kossuth iránt.

Negyven évi önkéntes száműzetés keserűsége jaj- 
dult föl nemrég a galamhősz hazafi ékesen szóló ajakán 
s minden hangja a nemzet szivének húrjait megrezeg- 
tetle. Eddig hontalan volt törhetlen magasztos elveinél 
fogva, ezután hontalan lesz, mert kitagadták, mert kita
szítják őt a nemzetből, őt akinek ez a nemzet ezer éves 
alkotmányának és teljes polgári szabadságának vissza
nyerését höszönheti.

Nem. ez lehetetlen '
Csak szomorú képzelődés ez. mert a nemzet épp 

ellenkezőleg érez. Kossuth a mienk és ez az ország is, 
tehát Kossuth a nemzeté és a magyar nemzet a Kos
suth nemzete is.

Tiltakozzék minden magyar hazafi egy olyan cse
lekvés ellen, mely Kossuthot hontalanná akarja tenni. 
A honosítási törvény 32. §-a Kossuthot hontalanná tette. 
Kosuthnak ünneplése legyen a tiltakozás és a tiltako
zásban egyesüljön az egész nemzet.

Az ősz hazafi sajgó köblére enyhítő ir minden nyil- 
vánulása a rokonszenvnek s ezt a vigasztalást küldjük 
el neki szomorú magányába a turini remetelakba.

I dv Kossuthnak!

POLITIKAI HÍREK.
% Á zóna tarifa pénzügyi eredménye. A mugyar-úllam- 

vasutnk összes iizlelvozetöségeinek területein folyó au gusztus hó 
l-löl lo-ig. mint értesülünk, a beérkezett adatok szerint 307.729 
személy utazott, vagyis 189,000-rel több, mint a múlt évi augusz
tus hava 10 első napján, a ini pénzben kifejezve, körülbelül 190,000 
forintnyi bevi teli többletet jelent. A zónarendszer tiz első napjának 
pénzügyi eredményei kedvezők s remélni lehet és ugy a kincstár, 
mint a nagy közönség s az egész, társadalom érdekében kívánni 
kell, hogy zóna, egyes hullámzásoktól eltekintve, a végeredmény
ben is pénzügyileg igazolva legyen. Hogy más irányú hatásai es 
eredményeiben igazolva lesz, az alig szenved kétséget.

** Az 1889. évi állatni költségvetés. A minisztertanács 
a jövő évi állami költségvetést már megállapította. Félhivatalos 
utón kijelentik, hogy a pénzügyminiszter a harmadik ülésszak 
összejövetele után azonnal a képviselöház elé fogja terjeszteni a 
költségvetést.

Időleges sajtkiállitás (sajtvásár)
1889. október havában.

1. A budapesti kereskedelmi muzeum a városligeti 
nagy iparcsarnoknak időleges kiállítások' számára fentar- 
tott részében sajlkiállitást (sajtvásárt) rendez, mely fo
lyó évi október hó 1-én mognyiltatik és október 31-én 
bezáratik.

2. A kiállítás czélja:
ti fogyasztó közönséget, valamint a kereskedőket a 

hazánkban termelt sajtnemekkel megismertetni, azok ke
lendőségét előmozdítani és azoknak új Ipiaczokat sze
rezni.

3 A kiállítás tárgyai :
A1 a sajt előállítására szolgáló gépek és eszközök 

(sajtkazánok, túrógyúró-gépek, .sajtprések, kisebb segéd
eszközök stb.).

B) Tehénsajtok :
1. emenlhali.
2. félementhali,
3. groji,
4. téglasajt,
5. limpurgi,
6. romadour,
7. eidami,
8. lágy csemegesajt,
9. Hungária.

Ki. Excelsior.
11. tejszinsajt.
12. Imperial,
13. munkás-sajt,
C) Sajt- és túrófélék jubtejből:
14. friss juhtúró.
15. tömlőtúró,
10. haskavál.
17. karikasajtók tiszta jubtejből.

A „Zombor és Vidéke'‘ tározója.
Turin-párisi kirándulás.

XII.
Negyven év óta hallgatott ez a bűvös-bájos hang . . . 

Kossuth azt monda, — hogy mar nem tud beszédet tartani, 
csak a közönséges társalgás hangján fogja elmondani 40 év
nek futó történetét . . .

S beszélt, - itt-ott jóizü humorral, majd sarcasmussal, 
olykor ifjúi hévvel, — s néha egy mathematikus szigorúsá
gával.

S beszélt másfél óráig könnyedén, elíáradatlanul.
Ha parlamentaris életünkben egy Apponyi másfél órán 

át beszél: — igazi szónoki babérokat arat; -- a közvélemény 
nem egyedül beszédének fölséges tartalmán lelkesül, de csodál
ja egyúttal szónoki képességének abbeli erejét, hogy másfél 
órán at egyforma verve-vel, egyformán bilincselve le hallgatóit 
tud szónokolni.

Ilyenkor aztan a csodálatteljes rejtélyt megmagyarázzuk a 
férfias erő, duzzadó egészség — s a tárgy alkalmatos vol
tából

De miként magyarázzuk meg magunknak egy 87 éves 
aggastyán abbeli képességét, — hogy negyven évi hallgatás 
után, — époly tűzzel, époly üdeséggcl s oly hosszan képes 
eszméit szebbnél szebb ruhába öltöztetve — egy nagy közönség 
elé terjeszteni, mint tette 40 év előtt, s mint teszik azt az 
élet teljében levő erős férfiak ?

Egyetlen egyszer ragadta kezébe az előtte levő vizes ser
leget, hogy egy cseppet hörpintsen föl belőle, megnedvesiteni ' 

ajkait.
Valóban csodával volt ez határos . . .
A terem, melyben 850 ember étkezett, néhány száz cm- 

ember a karzaton helyezkedett el, — melyben a hőség mind 
magasb fokra hágott, s mindannyinak homlokáról csörgött a 
veríték, — Kossuth egyformán csengő hangon, az ellankadás 

legcsekélyebb jele nélkül, egy helyben állva, — itt-ott hajolva 
gyengéden jobbra-balra, a mint szónoki hevében vele szüle
tett könnycdtségével a kimondott szó nyomatékosságát éreztető 
önkénytclcnül, - beszélt s uralkodott hallgatósága fölött, mely 
pedig aligha volt szokva ily lelket fárasztó magvas beszédek 
figyelemmel és odaadással való végig hallgatásához.

A lelkesedés, — melyet Kossuth szavai előidéztek, 
az elmondottak után, bővebb megismertetést nem igényel. — 
A ki lelkesült mar valaha a szónoki művészet ihletteljes varázs
hatása alatt, — az elképzelheti, milyen volt a lelkesedés a 8$O 
ember kebelében.

I lasonlitott az valamely mámorhoz, melyben az öntudat 
vitte a vezérszerepet, mig a bor mámora alatt az öntudat aludni 
szokott. Öntudatos mámor volt ez, mely azért nem kevésbé tett 
mindanynyiunkat gyermekekké.

Ujongtunk, — éljen-rivalgásokkal töltöttük be a termet, — 
daloltunk hazafias dalokat, s ha valaki valamely eszeveszett in
dítvánnyal állt volna elő, melynek kivihetősége elé elemi aka- 1 
ilályok nem gördülnek, mi egyaránt készek lettünk volna Kos- 
suliiért. a magyar hazaért keresztülvinni azt.

Kossuth beszéde után érkezett meg Turin város polgár
mestere, hogy a polgárság nevében üdvözölje a magyarokat, 
mint a varos vendégeit.

Konstatáljuk, hogy bármily kellemesen érintette füleinket 
a polgármester megtisztelő szónoklata, bármennyire lekötelező 
is volt a polgárság nevében tett baráti nyilatkozata, — a lelke
sedés mar magasb fokra nem hághatott ; legíólebb ott talált 
utat a halas viszonzásra, a hol egy ötletszerű fölkiált.is, féljenek a 
turini szép hölgyek*  a karzaton levő elegáns hölgy-közönségre 
vonta a közfigyelmet.

I.egott  altalános lön a hölgyek éltetése . . .
A karzatról egész hullámdagálya emelkedett a fehér ken

dőknek, melyek leköszöngettek az éljenző fiatalságnak, —• elis
merésül udvarias figyelméért.

Mi történt azután, -- nem örökítheti meg a krónikás.
Ezer apró epizódja egy ily lakomának, melyről egyenként 

fognak évek múltával íróink regélni.

A particuláris tosztok özöne, melyet elnyelt a tömeg za- 
I jongasa. Kerekes Sámuel brassói versgépének szelíd pergése, 

.1 m<>nstrezenénck elementáris kitörése, s versengése amaz 
égi háborúval, mely ez alatt odakint) keletkezett . . . Járó-kellő 
nép, melynek hol itt hol ott akadt dolga. Észrevétlen 
kezek áltál nyújtott meghívó Kossuthoz, universalis bemutatko
zásra. — azután kitolongás a hölgyek által vett névjegytartó 
dobozhoz, a melybe mindenki egy névjegyet helyezhetett be; 
(sokan visszaéltek e jó alkalommal s két, sót barom név
jegyet is tettek belé.)

Nem sokara azutan kiderült az ég, — vidám napsugár 
csalogatta ki a közönséget az óriási teremből a verandára . . .

Kossuth Lajos, fia Ferencz, a polgármester — Ruttkayné 
s 1 lelíy tarsasagaban távozni készült. — De mar ekkor az ifjú
ság lelkesedése a végső határfalakat rombolta le, a melyen túl 
a lelkesedés, mint zabolazatlan paripa rug-kapalózik. — Ez a 
paripaösztön ragadta el az ifjúságot, — s kifogva Kossuth 
fogata elöl a lovakat, maga húzta a kocsit — éktelen rivalgas 
között.

Ez a fékevesztett lelkesedés sokszor igen jól illik idehaza 
valamely hasonló ünncpeltetés alkalmából, — de Turinban, a 
hol vendégek voltunk, sem Kossuthnak, sem a rendezőségnek, 
— de tálán a turini rendőrségnek se tetszett volna, ha a köz
kertből Turin népes utczai közé rohan. Ez azonban nem tör
tént. A sebesen rohanó fogat, melynek tüzes vérű lovait ezut- 
al 10—12 tullelkesült fiatal ember helyettesitté, egyszerre csak 
visszafordult utjaból s visszahozta az »öreg ur«-at közénk, kik 
akkor a rendezőség azon csábos Ígéretére, hogy ha csendesen 
viselkedünk s illendően nckiallunk: — lefényképeztetünk, — 
sorakozni kezdtünk, és mire Kossuth sajátságos kéjutazását 
megelégelve, kiszállt fogatából, — mar kellő rendben állottunk 
a fényképész előtt ; még csak Kossuthot kellett fölkérni, hogy 
álljon közibénk, a mi hamarosan megtörtént, — s a photo- 
graphus hozzálátott munkájához.

Latiunk müvének sikerét idehaza, melyet Dolinay Gyula, — a 
ki bizonyara lemondott már az irás kevésbé jövedelmező mestersé
géről s aligha nem iparengedélyt szerzett különféle be nem



18. nagyobb koozkasajtok juhtejból.
19. kis, lágy osomegesajtok juhtejból,
20. egyéb juhsajtok.
21. juhsajtok juh- és tehéntej-keverékekből,
D) Sajtok bivaly tejből:
4. A muzeum igazgatósága kizárólag gyakorlati 

ozélokat tartván szem előtt, első sorban oly sajtuemek 
beküldését óhajtja, melyek minőségüknél vagy a terme
lés mennyiségénél fogva nagybani eladásra és kivitelre 
alkalmasak.

A beküldött sajtnemek a kiállítás ideje alatt eladás 
tárgyat fogják képezni és a fogyasztáshoz képest a 
muzeum igazgatóságának értesítése alapján folyton meg- 
ujitandók.

5. A beküldendő mennyiség nem szabályoztálik : 
kívánatos azonban, hogy minél nagyobb készlet álljon 
a muzeum igazgatóságának rendelkezésére, és hogy 
különösen nagyobb fogyasztás esetében a megrendelések 
gyorsan és pontosan eszközöltessenek.

Tájékozásul ajánljuk, hogy keréksajtókból Ki kerék, 
téglasajtból 40—50 tégla, limburgi és romadour-sajtból, 
valamint csemege- és tejszín-sajtból l> tuozat. juhtúróból, 
azok nagyságához képest 20—50 bődön küldessék első 
küldemény gyanánt.

6. A bejelentés az ide mellékeit bejelentési iv egyes 
rovatainak pontos kitöltése mellett f. évi szeptember 10-ig 
eszközlendó.

A bejelentett sajt szeptember 25-ig beküldendő.
7. A kiállítók vasúti igazolványt nyernek, melynek 

alapjan a vasúti szállítási dij 50%-nak elengedésére 
tarthatnak igényt.

Minden küldeményhez a kiállító nevét, a sajt elneve
zését, a darabszámot vagy súlyt és az árt magában 
foglaló jegyzék csatolandó.

A küldemény tartalmáról annak feladásakor a 
muzeum igazgatósága levél utján is értesítendő.

8. Térdij nem fizetendő : a szükséges állványokat 
és asztalokat a muzeum igazgatósága díjtalanul szolgál
tatja. Hasonlókép gondoskodni fog az igazgatóság jég
szekrényekről. a kényesebb sajtnemeknek elhelyezésére.

A muzeum által eszközölt eladások és megrende
lések után 10% jutalék fizetendő.

9. A muzeum igazgatósága a beküldött sajt elrom
lása esetében nem nyújthat ugyan kártérítést, mindazon
által megteendi mindazon intézkedéseket, melyek a sajt 
jókorban tartására nézve szükségesek.

10. Azon sajt, mely a kiállítás befejeztéig el nem
adatott és a mely felett a kiállító novomber hó 5-ig 
nem rendelkezett, elárvereztetni és a befolyt öszszeg 
10% levonásával a kiállító rendelkezésére bocsáttat
ni fog. Németh Imre.

miniszteri tanácsos igazgató.
(Igen kívánatos volna, ha a zombori sajtkészitők is részt 

vennének a kiállításon, mert azáltal a nálunk mindenki által ki
tűnőnek ismert „zombori tnró"-nak országos hirt szereznének s 
a zombori sajt export kereskedésnek alapját vetnék tneg. — Jó vol
na. ha ez ügyet maga a polgármester úr venné kezébe. — Egy 
iparos.)

Külügyi szemle.
Lefogy v erez ési kongresszus. Vilmos császár 

angolországi és Ferencz József király berlini látogatásából az 
„ellenszövetség u tagjai a legfantasztikusabb politikai eredményekre 
következtetnek. így a többi közt Párisból azt a hirt bocsátottak 
világgá, hogy a párisi diplomáciai körökben hírek keringenek, 
hogy Bismarck a legutóbb Angliával történt megállapodások s a 
berlini császártalálkozás megállapodásai szerint, lefogyverezési kon- 

váltható ígéretek arusitasara, — nagy garral hirdet s dicsér 
égre-földre, hozzámérvén annak arat erkölcsi értékéhez. — 
Veszedelmes kép, — melyen vakka nézhetjük szemeinket, mig 
valakit utitársaink közül kiokumlálunk.

Ennél szebb emlék az a kicsiny medaillon, Kossuth arcz- 
képével, melyet a férfiak kabátjuk gomblyukában, a hölgyek 
mclltü gyanánt viseltek Turinban s onnantól hazáig. Ez. is a 
rendezőség ajándoka.

Nekünk kedves emlék lesz örökké, habar nem is képvisel 
nagyobb értéket io ccntesimonál.

A fényképezés után hosszú kocsisorban vonult az impo
náló menet Kossuth fogata után, melyet az ifjúság minden ellen
kezései daczára is két turini telivér ló vitt, mint könnyű pely- 
het előre.

A meghívót Ruttkayné theaestélyére mim! a 850 magyar 
elfogadta, s mar 7 órától fogva özönlött oda a társaság.

A fiakkeresnek nem kellett megnevezni az utczát -• ház
számot, csak annyit kellett mondanunk »Kossuth , s vitt a via 
dei Miilének egy szerény kétemeletes haza elé, hol a voiture-ők 
egész serege helyezkedett el.

A kaputól — föl a lépcsőkön egészen Kossuth dolgozó 
terméig zsúfolásig tömve volt a tér magyaroktól.

.Mindenki beszélni akart Kossuthtal, mindenki kezet 
akart vele szorítani. mindenki el akart mondani egy ékes dyti- 
rambot az ő dicsőítésére.

író asztalán belől oldalt állt Kossuth, — védve egyfe
lől a fal másfelől íróasztala által az összenyomatastól.

De a mi ezen íróasztal s fal között kívüle még elfér
hetett, ott mindenütt mindkét nembeli utitársaink állották lecz.ö- 
vekelvc egy helybe, mozdulatlanul, szemeikkel elnyelni iparkod
va a »kormányzó*  urat.

Ez a tolongás alig jellemezhető.
Ha a római papa ő szentsége osztogatta volna az örök 

üdvösséget rejtő áldást, —- s mi rajongok élet-halál veszedelem 

I gresszus egybehivását fogja indítványozni vagy iiiditv.inyoztatni. 
E kongresszusi Becsbe terveznek. A terv mcgvalositasa attól függ, 
hogy Franeziaország és Oroszor-/ig micsoda magatartást téglái
nak el majd vele szemben. — Bécsi távirat a börzéknek szánt 
maszlagnak deklarálja a párisi hirt.

A berlini osztrák-magyar nagyköv.' A 
Kioutzzeitung megmarad a mellett, hogy Széchenyi g" i i.*  h- 
sokára megválik a diplomáciai szolgálattól. — A Vossis.-he Zic 
is azt írja, hogy a kölni félhivatalos lapnak kár volt oly i.m.v.'i 

( sietni a cáfolattal. A változás azonban csak néhány nap múlva 
i fog megtörténni.

Megyei s helyi liirek.
* Hirdetményt Zombor szab. kir. város tanácsa r-szerol 

ezennel közhírré tétetik, hogy a folyó övben működött adókiyeto 
bizottság által megállapított Ill-ik oszt. kér. adó és az 1889. evre 
megállapított nyilvános számadásra kötelezett vállalatok t s egyle
tek üzleti adója ellen B.cs-Bodrogh megye. Zombor. Szabadka. 
Újvidék és Baja szab. kir. városok területéről beérkezett 11-od to
kit fellebbeAsek elbírálására hivatott egyenes adófelszolamlási 
bizottság működését f. évi augusz.tos hó ő-en meykozdv- vasár- 
és ünnepnapokat kivéve naponkint d. e. 8—I? óráig Zomborban. 
a megye székházban (uj épület bal szárny II. emelet I-só ajtó 
szám) fogja üléseit tartani és a megállapított sorrend szerint első 
sorban a szabadkai azután bajai, palánkai. ó-becsei, zentai, kulai, 
újvidéki és zombori kir. adóhivatali kerületből beérkezett felleb
bezések fognak folytatólagosan tárgyalás alá vétetni. Miről az 
adózók azzal értesítettnek, hogy az adókivető bizottság által meg
állapított adóra vonatkozó észrevételéit a fenti határidő alatt az 
adófelszólamlast bizottságnál előterjesztheti. Zomborban. 1889. 
augusztus hó 8-án. I>r. Csihás Benő, polgármester.

* Ürge Ignác/. Zomborban. Ft. (>rge Ignácz, a chinai hit
térítő pénteken Zomborba érkezett. Szombat d. u. 4 órakor a városhá
za nagytermében nagyszámú közönség jelenlétében érdekes felol
vasást tartott. — Ma reggel 10 órakor a tóm. katli templomban 
magyar szent beszédet fog tartani.

* Hirdetmény. Zombor szab, kir város gazdasági küldött
sége által ezennel közhírre tétetik, miszerint a városi szolgasze
mélyzet és rendőrök részére szükséges. 3334 irt 90 krral előirány
zott ruhaneműnk és szerelvények beszerzése iránt az árlejtés f. 
évi szeptember hó 11-én délelőtt 10 órakor a városháza nagyter
mében fog megtartatni. A feltételek és minták a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők. Zombor, 1888. évi augusztus hó 21-én. Vu- 
kicsevits Péter, tanácsnok.

* A róni, kátIt. népiskolában úgy a központi leányisko
la VII. és VIII. osztályában a beiratkozások a jövő iskolai évre 
augusztus hó 29 30 ■ ■> 31-ik napjain reggeli 8 órától déli 12 
óráig történnek, mely alkalommal minden tanuló szülőjével, vagy 
annak helyettesi vel tartozik megjelenni azon osztály helyiségében 
melybe rendszerint I Írandó le /..

* A zombori kereskedő if'Jnság önképzó - betegsegély - 
ző egyletének alapszabályai a I lügymini'Z.terium illái a napokban 
jóváhagyattak. Megjegyzem: hogy a kereskedő ifjúság egy 
csekély töredéke külön akar csak b.teg.-.ej'élvzó .^yl.tel alakítani 
s német nyelven -/..■rk.-/tett alapszabályait féltéije-zt. tte jóváha
gyás végett a belügyminisztériumhoz, honnan azt visszaküldték 
a városi tanácshoz véleményez-s végett. Nézetünk szerint, ha 
a kereskedő ifjúságnak már van önképző es betegsegélyző egy
lete fölösleges egy külön betegsegélyző egylet, mert annak lét
rejötte megakad ilyozni egyre.-z.t a már megalakult alapszabályai 
után Ítélve, hazafias irányú egylet felvirágzását, másrészt pedig 
viszonyaink közt egy külön betegsegélyző egylet nem állhat fenn. 
Különben is. ha kereskedőinknek van önképzó és betegsegélyző 
egyletük, egy külön betegsegélyző egylet megalakításának se ér
telme se létjoga nincs. — Retnélljük, hogy a városi tanács, mely 
a leiratra hétfőn fog válaszolni, ily értelmű véleményt fog a bel
ügyminisztériumhoz felterjeszteni.

* Engel Mór ur a Stein es Engel cég tagja a cégtől el
vállt és atyja. Engel Andolf üzletébe lépett. Az üzletet Stein Ja
kab saját nevén tovább vezeti.

* Értesítés. A zombori középkereskedelmi iskolába az 
18B9 90. tanévre a beiratások augusztus hó 29., 30.. és 31-én esz
közöltetnek. Ugyanekkor fognak a felvételi és javító vizsgálatok 
is megtartatni. A közepkereskedelmi iskola első osztályába oly ta
nulók vétetnek fel. kik a gymnasium. reál vagy polgári iskola 

közepett is megszerezni óhajtottuk volna lelkünk üdvét: a fana
tizmus igazolta volna tettünket.

De vajion mi késztette itt a tömegen kívül álló, müveit s 
társadalmi állasát tekintve higgadt és komoly férfit befurakodni 
e tömeg közé, oldallökések s tyukszem-legázolások martyr- 
szenvedései közepett Kossuth elé allani, clrebegni egy két szó
val kilétét, aztan ajkaihoz emelni Kossuth kezét, s egy boldog 
mosollyal utat törni ismét a szabadba ?

Ez is fanatizmus volt, — de ennek csak egy neve
van, melyet mi ismerünk : — ez a Kossutb-imadás fana
tizmusa.

Hát még a nők ?
'I ürni a tömeg udvariatlan lökéseit, s viszonozni éppen 

nem gyengéd modorban, — a selyemruha legázoltatasának ve
szélyei között, lelkendezve allani Kossuth elé :

> Kérem én Daruháti Klotild ügyvédnő vagyok . . . Csó
kolom kezét . . .<

S most diadalmas triumphfal szoronkodni ki a tömeg kö
zül, hogy elmondhassa: > beszéltem vele . . .<

S ez a tortúra eltartott 3—4 óra hosszáig, mialatt Kossuth 
állva, szelíd mosollyal, embci szeretettől sugárzó arcczal fogad
ta mind e hódolatot, s mindenki szamara talált egy-két nyá
jas szót.

A nagy nap izgalma a 87 éves aggastyánt nem bagyasz- 
tak el s nem akart senkit megsérteni azzal, hogy midőn százá
vá! özönlöttek felé kézszoritá.s s kézcsók okáért, — visszavonul
jon szobaiba, lélekzctet venni.

Kiállotta nemes türelemmel mind a 850 kézszoritast és 
majdnem ugyanannyi kézcsókot.

Adjon neki a magyarok istene kárpótlásul erőt és egész
séget arra, hogy az emberi kor legvégső hataráig elfogadhassa 
honfitársainak odaadó lángoló szcrctctnyilvánulásait, s szem
lélhesse őszinte ragaszkodásának ilyen jeleit.

Faxit Deus!

négy osztályát sikerrel végezték el. vagy pedig azok akik lega
lább 14 évesek s az említett iskolák négy alsó osztályában elő
adott tananyagból jó eredménnyel tesznek felvételi vi/.sgalaioi. In 
tézelükot a magas minisztérium - szervezési szabályzatát j.oa 
hagyván ■ nyilv inoss gi r 1 th • le s igy 1 z ....... ti kí
zépkeroskedelmi iskola egyenlő rangú a b>cyinin.isium- v.icy lei. 
áltanodállll és formális (jualilii,..rio tekintetűben UgyanaZnii ked\e/- 
nienyekben részesül, mint bánnék felsőbb kereskedelmi iskola, is
kola. főgynasium. vagy főreáltnnoda. (1*1.  a/. < gy évi <ud .•nti^-.-e 
jog.) Intézetük bármely ker<sk<d Imi akad> mi.oal is e; \ranjot I u

I lal el: a tanlen. a feldolgozandó tanany 12 s az oszt .lyuk .-/..m.. 
is egy és Ugyanaz : eltérés Csakis a c/im/e-ben vall a mely re
mélhetőleg szinten mar a |egki>/.<iebbi evekben meg-zílnik. A 
l88a,1)O. tűnőiben megnyílik a 2. < ztaiy - az utána való tanév
ben az intézet legmagasabb osztálya, a 3-ik, a melynek tanúim 
a kozokt. < > kereskedelemügyi miniszterek bizt<>sai jelenleieben tesz
nek érettségi vizsgálatot. Az érettségit telt ifjak a szoros értelem
ben vett kereskedelmi pályán kiviül a köztisztviselők minősíté
séről szóló 1883. évi I. törvénycikk értelmében alkalma/..--t ny<i 
beinek meg a következő ideipályáknál: a| A posta száknál (14. tj.) 
mint posta-főtiszti, tiszti és gyakornoki tiszi ise!<> ; b) pi-nlari szak
nál (18. §.) mint központi állainpéntári es adóhivatali ti<ztvi-. 
köztörvényhatósági pentárnokok. alpénz.tái nők. ellenőr k.• 1. vv v, 
gyámi pénztárunk; államltidaknal pénztárunk >ellenőr: e) keze
lési szaknál (22. £.) mint dohánybevált.i'i felügyelő, deli.iiiyartidai. 
raktári, lottó igazgatósági hividalnuk ; d) zálogházaknál (22. £ ) 
mint zálogházi igazgató, ellenőr, könyvelő, peiitárnok. ellenőrzési 
számtiszt ; e) a közmunka- és közlekedési minisztérium 1881. < \t 
lG.oOOz sz. a. kelt határozata alapján lehelnek vasúti hivatalno
kok is; D felvétetnek a tiszti tanfolyamokba : g) továbbá felsőbb 
kereskedelmi iskola tanári pályára is léphetnek. A helyin li tanu
lók tandija 12 frt. a vidékieké 20 irt. mely előíeges félévi 
részletekben is lefizethető. Ezenkívül fizetendő: felvételi dij fejt
ben cgyszer-niindenkorra 2 frt. ifjúsági könyvtárra I frt > érte
sítőre 50 kr. Szegenysorsu. .jeles előmenetelt tett tanulók tandíj
mentességben it'/.esiilnck. Minden egyébre nézve az igazgatóság 
Írásbeli, vagy szóbeli megkeresésre készséggel ad l<-lvilágositást 
s szivesen ajánl vidéki szülőknek tisztességes családokat, melyek 
tanulókat teljes ellát.i-ra elfogadnak. A helyek rnegválogatásánal 
kiváló gondot fordít az igazgatóság arra is. hogy a fiuk a hely
ben divo magyar, német es sz.erhdalmata nyelveket — otthoni 
társalgás utján is — könynyebbeti elsajátíthassák. Az igazgatóság.

(•yílkosság és öngyilkosság. F. hó 24-én városunkat 
az a megtobbentrémhír ,j irta be. hogy Fernbach Antal tenie- 
rini nagybirtokos f. hó 23-án éjjel agyonlőtte nejét s azután ön
magára lőtt. Neje azonnal halva rogyott össze, ellonben ö még 
él. - de életben maradásához nincsen remény. — Tettének okát 
elmezavarnak tulajdonítják. — Egyébiránt e rémhír még meg
erősítésre vár.

* Vasúti szerecsétlciiség. t’-ulörtok «jje|. a Szabadkarol 
Zomborra induló vonalnál Szabadka és Bajntok közt szmencsét- 
lenség történt. A vonal u. i. egy szekeret s a rajta ülő embcit 
elgázolta, a lovak elszakítván az istr.jiL'ot elmenekültek. Eddig 
még nem tudni, hogyan került a sim-kre. A czafatokra szaggatott 
tetemet hajnal f.|e s/.edték össze, s szikáron szállítottak a szabad
kai korhazl a. A szerencsétlenül járt ember kih te eddig ismeretlen.

* II ad apród ok felvétele. A umrv.v !• h-rtemp.'.-ini —. ■ -
k. lovassági hadapródiskola parancsnok.-- ,ga közzéteszi, hogy az 
1889 -99. tanév kezdetével az iskola harmadik évfolyamában 15 
hely van üresedésben. Azoktól, kik ez évfolyamra beiratkozni kí
vánnak. egy gymnázilim reáliskola vagy ezeknek megfelelő más 
tanintézet hat alsó os/.tálvának legalább is elégséges ernlnr nuv. I 
történt elvégzést követelik. Bővebb lélvil.igositást a felvételi, ille
tőleg az iskola parancsnoksága nyujt a felvételre vonatkozó kér
vények egyenesen a közös hadügyminisztériumnak küldendők be.

* Tűzoltó-egylet Ó-Kanizsán. Tűzoltó-egylet létesíilése 
már éveken át vajúdott, inig végre f. évi augusztus hóban az 
eszme megtestesült s az egylet a tisztikaron kiviil 54 taggal meg
alakult. F. hó 20-án. 8zt István király napi in vonult ki teljes 
díszben a tűzoltóság legelőször, a tiz órai szt-mise díszénél, eme
lésére. ■ lükön az egész tisztikarral, az alparancsnok. Mihály Sán
dor kozs. jegyző áltál vezetve. A tűzoltó-.,tg niegalakitiisában a fő- 
föérdem Tóth József nagybirtokos ural illeti, ki egy ízben Ó-Kutii- 
zsa választókerületét az országgyűlésen képviselte : ő ugyan > 300 
írttal járult e fontos intézmény létesítéséhez s mindent elkövetett, 
hogy a mindenki áltál annyira óhajtott egylet létrejöjjön s egy
szersmind a főparancsnokságot is. nagy elfoglaltsága dacára, szi
ves volt elvállalni. E nemes tettének elismerésül fontjel/ett napon 
esti léd 9 órakor fáklyásmenettel tisztelte meg a tűzoltóság. Nyolc 
óra illán indult a menet a községházától Mihály alparancsnok ve
zetése mellett, trombitás-zenekar által kisérve, a főparancsnok h iza 
elé. a Ind már a község szilié-java egybe volt gyűlve. A menet 
megérkeztekor az ablak fölnyilt s megjelent az ünnepelt, főpa
rancsnoki díszruhában, mire lelkes éljenzés tort ki. A zene s az 
éljenzés elcsendesülésével az alparancsnok lelkes szavakkal üdvö
zölte Tóth főparancsnokot, ki a beszédre válaszolva, megköszönte 
a megtisztelté-st s kitartásra kérte föl a tűzoltóságát. Beszédéi 
nagy eljenzéssel fogadtak, mire a zenekar a Jlymnuszt“-t ját
szotta - ezzel a tiszt.dgé-s véget ért.

* Lel készválasztás Bulk/szen. A bulkeszi ág. Iiitv. egy
házközség Belohorszky (iábor baes-szerénii fóesperes elnöklete alatt 
aug. 20-ati választotta meg lelkészét Kottl. r <»tt i magyar-bólyi 
bdkesz -z.emélyelem Mim tudósítónk irja. a megválasztott lelkes/, 
261 szavazatot kapott, mig a másik jelöltre Spannag.l Józsefre 
35 szavazati esett.

* Az állami kiizép-ipariskolábaii (Budapest. Vili, kerü
let. Néps/inház-uteza 8 szám) a beiratások szeptcmbei lm 2-aii 
kezdődnek s bezárólag szeptember hó IO-dik napjáig tartatnak.

hkolal értesítés. A -/ gödi fogvmna-iumhan a beiratá
sok az 1889—90-ik tanévre augusztus lm 2!’. 30. és 31-én. to
vábbá szeptember hu l-en é> 2-.11 történnek. Minthogy a nagv 
méltóságú minisztérium rendeleti- értelmében egv-egv osztályba 
60 tanulónál több tol nem vehet.. > a fölvételnél a’ helybeliek 
alónynyel bírnak: Augusztus hó 29 .-s 30-án délelőtt 8__12
Óráig S délután 21.,- 5 óráig csak helybeliek iratkozhatnak be; 
augusztus 4l-en 8 12 uráig s ib lutaii 3—5 óráig, továbbá szep
tember lm I. e.s 2-án délelőtt 8-12 óráig helybeliek és vidékiek. 
Valamint a helybeliek és vidékiek, kik mar előbb is c tanintézet 
növendékei voltak, az újonnan jelentkozók fölött a fölvételnél el
sőbbséggel bírnak. Megjegyeztetik, hogy az intézetnek eddig fonn- 
állolt párhuzamos osztályai (3 első 2 második. 2 harmadik. 2 
negyedik) jövőre is fontartalnak. Tandíj fejeben a helybeliek I" 
írt 80 krt. a vidékiek J-> írt 80 krt fizetnek. Ezen összeg félé
venként két részletben előre fizetendő. A vidéki szülők beírás al
kalmával kötelesek gyermekeik szállásadóit bemutatni, hogy azok
nak az igazgatóság a gondviselésükre bízott tanulókra vonatkozó 
utasításokat megadhassa. Szegeden, 1889. augusztus kó 22-én. 
Magyar Gábor, főgyinn. igazgató.

* Gyilkosság, F. lm 17-en Kehiek Mátyás Zwikreucz An
tal. hajókormányost Torzsán a korcsmában alattomosan megtámadta 
s hasba szúrta. A kormányos a szúrás következtében másnap meg



hull. Az Áldozat kevéssel a gyilkosság elölt Kehiekkel mulatott - ' , 
mulatozás közben 2 krajcár miatt \e|e ■ ■••zzeve. ett mire Kehiek 
selikinuk semmit szólva haza ment késeit s visszulervo a luvubb 
mulatozó s mitsem sejtő Kehieket megszűrte. A gyilkos lelkiisme
reti furdalásból a Ferencz csatornába ugrott, de annyi ereje nem 
volt, hogy bel'uladjon, hanem kiúszott s megszökött. A csendőrség 
elfogta s átadta a járásbíróságnak.

* Korcsma épületek bérbeadása. A szegedi kir. jószág
igazgatóság kezelése alatt levő's alább felsorolt kincstári korcsma 
épületek 3 évre leendő bérbeadása i dgv..bán a versenytárgyalá
sok a következő időkben és helyeken fognak megtartatni : Kulán 
a kir. ispánsági hivatalban I. é. szeptember 2-án d. e. 10 óra
kor az ujverbászi z.silipkoresmára nézve 150 frt kikiáltási árral, 
Apatinban a kir. kínost, ispánságnál I. é. augusztus 31-én d. e. 
10 orakor a szántavai korcsmára 250 frttnl. a esalaaljai korcsmá
ra 250 írttal, a Bornc.-ka gyíiriivi e 'ida épületre III) írttal, a 
kernyájai korcsma épületre 220 írttal. I'alankán a kir. ispáuság- 
i).i| t. é. augusztus 39-én d. o. 10 órakor az ó-palánkai-esóli csár
da melletti 8lf,°/.... holdnyi földterület bérbeadására 200 írttal.

* A zentai felsőhegyi templom épiu - in I felmerülendő 
és együtt I934őfrt 86 krral előirányozott ács- és kőműves mun
kák biztosítása végett Zentán. I. •■. augusztus 14-én árlejtés al
kalmával <i következők tettek ajánlatot u. ni. : (ifrerer Miklós (Bu
dapest) az összes munkára 2’/1 százalék árengedéssel ; Munkácsi 
és Katona (Szeged) a 10144 frt 91 krral előirányzott ácsmunká
ra 12.36 százalék úrengedéssel; Kalmár Simon (Zenta) a kőműves 
munkára 10 százalék felfizetéssel. az ácsmunkára 12.43 százalék 
árengedéssel; Temesvári Sándor (Zenta) a kőműves munkáira 9 
százalék felfizetéssel ; Goldstein Dávid (Zenta) csak a kőműves 
munkára l<> százalék felfizetéssel. Nevezettek közül (ifrerer Mik
lós ajánlata elfogadási.i javaslatba hozatott s vele a szerződés, aján
lata jóváhagyása után, fog megköttetni.

* A tiidövész u,j gyógymódja. A párisi orvos kongresszu
son a minap Briand tanár előadást tartott a tüdövésznek egy uj 
gyógymódjáról, melyet ö fedezett föl. Eljárása hideg levegővel va
ló drasztikus kezelésben áll. Először négy oly betegen kísérletté 
meg eljárását, akikről már végkép lemondtak. Ezeket lassankint 
hozzászoktatta a külső levegőhöz. Felnyittatta az ablakokat, később 
elrendelte, hogy a szabadon aludjanak, ugy hogy az. elmúlt télen 
ágyukat belepte a hó. K ma ezek a betegek meg vannak mentve, 
mig egy ötödik beteg, aki nem akarta magát ennek a evótry mód
nak alá vetni, utolsó napjait éli. E kezelés mellett Briand na
gyon kevés gyógyszert használ: 80 czentigramm cr<<»sot-ot. S 
czentigramm jodorformo-ot 30 czentigramm glicerint. l)r. 
Brind előadása a kongresszuson nagy felninél keltett. Ha a fel
fedezés alaposnak bizonyul, akkor a tüdőben geket Nizza. Si.- 
Maurice. Mentőm- stb. helyett talán mar iiejns>>k.ra a -ark->vi t.,- 
jakra fogják küldeni. Különben rég ismeretes tény. Imgy a ma
gas éjszakon nem ismerik a tfldőveszt.

* Gazdátlan fónyei'Cinéiij ek. A koiistantin p.>lvi ((ttom.in
bank a minap tette kozz--azoknak a torok sorsjegyek >z.ámjegyz.éket 
melyekre 1872 áprilistól 1888 augusztus haváig nyeremény esett. 
E jegyekből megtudjuk. Ii'-gy m-m kevesebb, mint ötvenhét gaz
dátlan nyeremény hever a bank pénztárában •> pedig barom 
600.000 frankos, hét 300.000 frankos, négy 60.000 frankos, kei 
25.000 frankos, tizennégy 20.000 tikos hat loooo frankos, lm- i 
szonhárom 6000 frankos'és számtalan 3000, 2000. 1259 .'•> ........ ;
frankos nyeremény. A kinek török sorjegye van. jól teszi, ha meg
nézi a számát és összehasonlítja a listával, melyet minden bank
házban megtekinthet. Tálán nem vész kárba a faradsága.

* Az asszony szítva. Beczamm g a kapitány szob ijába egy 
szálfa növésű óriás. II. Ferencz uram <■- gyermekes elérz.ékonyke- 
déssel előadja, hogy felesége hütelen lett hozzá, megszokott, de 
még meg is lopta Pedig ő még a fújó széltől is óvta, olyan szi
ves volt hozzá. Nem is törődik többet a ledérrel, csak azt a kis 
ellopott czókmókjál hoz.zassa vissza a kapitány. A beczitált asszony 
azonban helyreigazította a vádat, elmondván, hogy a férj uram 
ugy óvta őt a fúvó széltől, hogy becsukta több napra kamrába, s 
olt ütötte-verte. Nem is lopott el tőle semmit, csak a maga hol
miját kapta össze menekülése közben. Az asszony szava ilyenformán 
a csávába juttatta férj uramat, a ki véleményének kifejezést adott 
a kapitány előtt, mondván: „No már nem hittem volna, hogy 
olyan toremtett lélekre akadok, aki egy asszonynak jobban hisz 
mint egy embörnek ! . . .

VEGYES HÍREK.
* Furcsa végű válóper. Furcsa véget ért nemrég Frank

furtban egy válóper. Egy fiatal asszony, kinek férje nemrég meg
szökött. férje ellen megindította a válópert. Mivel az. asszony lei
jének tartózkodási helyét m-m tudta, nyílt felhívást intézett a meg
szokotthoz és arra kérte, hogy jelenti • r/ék. Kapott is nemsokára 
egy levelet Konstantinápolyból, melyben férjé őszintén elmondotta 
hogy ő áttéri a mohamedán vallásra és igen kéri kedves felesé
gét. hogy legyen az ö első neje — a háremben. Mivel a levél 
ékesszóló szavai melllé 600 márka is volt mellékelve, az. asszony 
nem sokáig gondolkozóit, visszavonta a panaszt és elutazott a tö
rök fővárosba — háromhölgynek.

* A színésznők pazarlása ellen. A berlini királyi szín
házak főigazgatója. Hochberg gróf, nemrég igen szigorú rendele
tet intézett a .színházak női tagjaihoz. Az igazgató ugyanis azt ta
pasztalta, hogy a színésznők közül többen oly pazar berendezésű 
lakásokat tartanak, a melyek fizetésükkel egyáltalán nem állanak 
arányban. Ennek következtében meghagyta, Imgy fizetésüknek 
megfelelő lakásokba költözzenek. A színésznők közül többen vérző 
szívvel váltak meg a szép lakástól s egy fiatal naiva, ki az egyik 
színházépületben lakott szintén kénytelen volt kiköltözni 14 szobás 
pompás lakásából. Ennek a reformnak hihetőleg legjobban örülnek 
a színésznők tisztelői.

* A hol kevés a leány. Az Amerikai Nemzetőr-ben olvas
suk : Takoma város polgármestere hivatalos átiratban kereste meg 
Boston polgármesterei az iránt, hogy tegye közhírré egész. Mas- 
sachusetts államban, hogy Takoma városban igen sok a jóravaló 
fiatal ember, de annál kevesebb a leány és fiz fiatal emberre esik 
egy leány. Ennélfogva felhivatnak mindazok a leányok, a kik férj
hez menni akarnak, hogy utazzanak Takova városába, hol tárt 
karokkal fogadják okét.

* Az egri dalárda mint koma. Gábriel László városi 
adótiszt szegedi házához a gólya éppen a dalünnepély első napján ho
zott egy kis leánykái. Gábriel a nála elszállásolva levő egriek szives 
ajánlkozására, az egri dálárdát hivta meg komának, a mit az kész
séggel elfogadott. A dalárdát a keresztelésnel Korponay láván egri 
szolgabiró fogja kégvisolni, tanúként pedig az egri alkapitány fog 
szerepűim. A keresztelési egy egri segédlelkész fogja végezni.

Irodalom.
Előfizetési fclllivíiH a fatenyésztési lapok-ra. 

Illusztrált közlemények a vasúti vonalak, a hogylejtők

és tilak Imfásitása, valamint a fateii vésztő.-. üvüijjöT. - ' 
eszel i-s kertészet köréből. A gazdaság. d<- kíi <>i;- -••n a ' 
fatenyésztés és kertészet terén több évi gyakorlatom és 
irodalmi működésem arra indított, hogy í. évi október 
hó 1-én fatenyésztési-lapok czimén, egy a vasúti vona
lak, a hogylejtők és utak bel’ásitását előmozdító lapot 
indítsak, mely hivatva legyen a faiskolák kezelését, a 
fatenyésztést, gyümölcsészetot gyakorlati alapon tárgyal
ni. A lap minden hó I-én es íti-án 1’/»—2 ív terjedel
emben számos illusztráczióval fog megjeleni és előfize
tési ára egész évre 3 frt. félévre 1 írt 50 kr., és ne
gyedévre 75 kr. lesz. Azonban, hogy ezen ügy. lapom 
minél nagyobb elterjedésével, minél nagyobb lendületet 
nyerjen, községek, gazdasági egyletek és azok tagjai, 
valamint vasúti tisztviselők, jegyzők és tanítok évi 2 
frrtal fizethetnek elő a lapra. Törekvésem oda fog irá
nyulni. hogy e lap szerkeszésével a belásitás ügyének 
lelkes felkaroTija legyek, minek folytán a lap czikkei 
mindig gyakorlati iránytűik, igen változatosak és érde
kesek lesznek, ..Az előfizetések a lap szerkesztő nevére 
l'jpesire küldendők." I jpesi. 1889. évi augusztus hó
ban. Magamat ajánlva maradok : honíiiui üdvözlettel 
Erschinger János a „Falenyó.sztési Lapok szerkesztő 
kiadója Gyűjtőknek minden 10 előlizelö után tisztelet 
példányai, esetleg annak árával szolgálok.

Az „Eredeti Magyar Uallár* ’ magyar zene
szerzők eredeti müveinek havi füzetekben megjelenő 
gyűjteményéből vettük a lll-ik évfolyam fi. és 7-ik fü
zetet. szerkeszti és kiadja lloós János Déván. A füzet 
rendkívül gazdag, a mennyiben tartalmaz 13 dalt zon
gorái a ó> énekre, továbbá 15 egyes és többszólamú 
gyermekdalt Fosa Lajos. Ilelyoy Gábor és líudnyánsz- 
ki Gyula jeles gyermekversirok költeményeire. A zon
gorára írott daluk szövegei szintén jeles íróink költe
ményeiből valók. <>tl találjuk Vörösmarty. I’etűíy. Tóth 
Ede. Endrődi Sándor. Jakab Ödön stb. jeleseink köl
teményeit megzenésítve s a többek közt Endrődi Sándor
nak ..Megállva a mádi malom kereke" kezdetit hangulat
teljes szép népballadáját lloós János által megzenésít
ve. Az „Eredeti M. I'allár-1 kiváló gondol fordít a da
lok szövegeire is : arra törekedvén, hogy az utczai nó
ták. a melyeknek többnyire erkölcsrontó, trágár szöve
gei vannak, leszorítsa a térről, s a komolyabb irányul 
miivészilegkidolgozott dalok, a melyek szó-költészetükke. 
inkább összeegyezhetők. mint az idegen zamatu csárdá
sok honosuljanak meg salonjainkban. Jelen füzettel

■ 2-ik félévébe lépett, a melyre 3 írtjával uj előfizetést 
hifiiét. Előfizethetni bármely könyvkereskedés utján, va
lamint a szerkeztőségnél Déván (llunyadmegye).

A míg él. barátja marad a „Képes Családi 
Lapok" cz.irnü szépirodalmi, ismeretterjesztő, képes he
tilapnak. a ki gazdag tar almával, gyönyörű képeivel 
megismerkedett. E lap előfizetési ára egész evre t> írt. 
félévre 3 írt negyedévre 1 írt 50 kr. s a kiadóhivatal 
i Budapesten, nagy korona-uteza 20. sz.) melyhez az 
(döf izet esek legczélszerűbben postautalványon intézendők. 
kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve szolgál mutat
ványszámokkal.

< A 1 { IN < > K.

I Isidtől ömöli . . .
Háztetőmön fészket rakott a gólya.
Beli szép nótát kel epeigei le róla.
Azt jelenti, a mit onnan kelepei
Elles gazdám, szomszéd lányát. -- szőke lányát — vegyed cl.

Eresz alatt fészket rakott a fecske
A párjával ott csicscrgett az este.
Azt jelenti, a mit csicsergőit:
Páros élet, házas élet, hej náladnál nincsen szebb.

Gólyám, fecském, mire visszatértelek. 
Nem csak nektek lesz majd páros fészketek.
Még ez évet valahogy csak kivárom,
l)e tavaszra nekem is lesz, — mikent nektek — hű párom.

Vas telepi Károly.

A jó bálim és a rossz király.
- Meíe. -

IIiil’Ó Viktor után K Mártonfly Imre.
Hugó Viktor mint lyrai költ", mint regényíró, mint drámai 

színműíró nálunk Magyarországban elegge ismeretes és becsült 
egyéniség, de annál kevesebben ismerik őt mint meséiről.

E gyönyörű kis mesét, a boldogult lángeszű férfi barátai 
körében rögtönözte, de soha le nem irta, most is Catulle Mendés 
közli ezt a müveit világgal. A történet, melynek címe: .. A jó bal
ba és a rossz király,1' anyaga régi. Hugó Viktor azonban erede
tire oly szellemes módon változtatta és ültette át. hogy bátran új
nak és eredetinek lehetne nevezni. A költő o mesél, unokái János 

< s Györgyike kérehnéro mondta el. s a jelenlevő Catullo Mendés 
pedig itt mondja el olvasóinknak!:

Egyszer volt, hol nem volt, volt egy rossz király, ki népét 
nagyon szerencsétlenné telte. Mindenki gyűlölte és azok, kiket 
bebörtönözött vagy üldözött, szerették volna meggyilkolni. Be ho
gyan miképen? O volt a leghatalmasabb, a legnagyobb úr, senki 
tanácsát el nem fogadta, s ha valaki monda neki, hogy alattvalói 
nincsenek volo megelégedve, rövidon válaszold:

— Vigye az ördög őket, én nem törődöm velők!

megint?

merészelsz csípni. utálatos balba!

hogy mit teszesz!

S ij\ inc.'l.xlutt tovább, mindig kegyeilonebbül, zsarnoki 
in im,. I y-.'i-r <■;■¥ k; - ballia. mt-lviiG. i'■ szive volt, okos gon
dolatra jött. Bár balli linknak nincs ily jo tulajdonságuk, de ez a 
kis balba igen jó volt m vclve, ő az embereket csak akkor csípte, 
ha gyűlölte és ha éhes volt.

- Milyen jo volna, ha én a királyt meg ja\ithatnáni ? mon
dd magában.

- A merénylet veszélyes ugyan, de azért kísértsük meg.
Midőn egyszer a király egész napi rossz tettei után aludni 

ment, egyszerrre csak heves csípést erez, mintha gombostűvel 
szúrták volna meg.

— Fik!
A király szitkozódott.
— Pik! I’ikl
A király dühöngött.

Pik' Pik! Pik!
A király megfordult a másik oldalra.

I'ik! Pik' Pik!
Ki csip engem? kérdő a király félelmes haraggal.
En, felség válaszold a kis balba.
Te? Ki vagy?

— Egy kis balba, mely li'ged meg akar javítani.
Balba? Megállj csak majd meg foglak én mindjárt. A 

király kiugróit ágyából, összekulatta az ágyat és az ágyuemüeket, 
de eredmény nélkül, mert a kis balba a király szakállába rejtőzött. 
A király azt hitte, hogy a balba elugrott.

- Ah! mondd — végre nyugodtan fogok aludni? 
be alig hajtá le fájót, már újra kezdődött az attak.
- - Pik!

- Mi az ördög már
— Pik! Pik!

Hogyan, te újra
— Pik!

De gondold meg,
Pik' Pik!
Hisz nem vagy nagyobb egy homokszemnél.

- Pik!
— Es merészeled a világ legnagyobb országának királyát 

csípni!
Vigyen el az ördög, nem törődöm én veled.
Oh! csak megfoghatnálak! 
Be nem fogsz meg ám!

A dühös király ez éjjel semmit se aludt. Reggel elhatározd, 
hogy kis ellenséget mindenáron kézre keríti. Parancsára a kas
tély minden zegét-zugát összekutatták, úgyszintén ágyát is meg- 
v izsgált ik.

Tíz öreg nő. kik a balhafogásban nagy ügyességet tanúsítot
tak. meg lettek bízva e fontos feladat megoldásával. Be hiába volt 
minden fáradozásuk, mert a jó balba a király kabátjának gallérja 
alá rejtőzött.

A király azt gondolta, hogy ellensége megszökött, tehát nyu
godtan hajtá le fejét a biztos alvásra.

Be mily hamar csalódott. Alig oltotta cl a gyertyát, midőn 
a balba folytatni kezdte támadásait.

— Pik!
Istenem, mi az már megint?

— Pik! Pik!
Ki zavar megint?

— En vagyok a tegnapi balba.
- Mit akarsz te tolakodó, mit követelsz tőlem te nyomorult 

teremtés ?
Az követelem, hogy engedelmeskedjél nekem és tedd né

pedet boldoggá ! Pik ! Pik ! Pik !
— Hamar' ide katonáim, testőreim, minisztereim, táborno

kom ! Mind jertek be !
Mind berohantak.
A király roppant dühös volt, ugy hogy ezek remegni kezd

tek. A főurakat és udvarnokait összeszidta a leggorombdbb sza
vakkal illette, az öreg nőket, kik a balhát megfogni nem tudták, 
mcgkorbácsoltatá. A többit börtönbe vettető!

A kis balba pedig ezalatt a király hálósapkájában keresett 
biztos menhelyet.

Az őröket megkettőzlelték, uj törvényt hoztak, uj rendeletet 
adtak ki a balhék ellen, szóval mindent elkövettek, hogy az óhaj
tóit balhát kézre kerítsek. De mind hiába, a király nem tudott 
aludni soha.

- Pik ! Pik '. Pik ! hallatszott minden éjjel.
Mindennap m.is vánkost tetetett a király ágyúba, uj és tiszta 

köntöst váltott, mind hiába ! Végre nem is mert ágyába feküdni, 
hanem karos>zekbe ülve töltötte az éjei, majd alá s fel járt, mint 
egy elkúrbozoil lelek, megsoványodolt és bizonyára belehalt volna, 
ha környezete nem figyelmezteti makacs elhatározására.

— Megadom magam, — monda midőn a balba csípni kezd
te kegyelmezz meg nekem. Megteszek mindent, mit tőlem kö
vetelsz.

- Jól van. Csakis e föltétel mellett engedlek aludni. 
Köszönöm. Es mit tegyek ?
Tedd népedet boldoggá !
Ezt nem tanultam, nem tudom, hogyan tegyem bol- 

doggá!
Nem kell egyebet tenned, mint lemondani.
Kincsemet is elvihetein?

— Azt nem : az a népe, mely annyit szenvedett uralkodásod 
alatt.

— Be akkor miből elek meg, ha egy garasom sincs!
-- Vigyen el az ördög nem törődöm veled! Mint to szoklad 

mondani.
A balba azonban, hogy jó szivét megmutassa, a királynak 

adott utravalóul egy pár frankot. A nép pedig, hogy boldogságát 
elérje, csakhamar megtalálta a módot arra : - kikiáltotta a köztársa
ságot.



1 inni yúk.
Milyen a t ö b b i ?

l’ejacsevich gróf hadtesparancsnok zombori .szemléje alkal
mával történt, hogy az összesereglett kiváncsiak közül egy — meg
lehetősen csúnya pofáju — atyafi büszkén odaszóll a szomszédjá
hoz: „Csak anyi százasom volna, a hányszor én diszörségen áll
tam Pejacsevichnál“, mire az élezés szomszédja e szavakkal hűtő 
le a szájhősködó obsitost: „Na. bizony, szeretném én annak a re- 
gemeutuek a többi embereit ismerni, ha már magát szemelték ki 
diszőrnek.

Szó m o r ú!
Minél egészségesebb a leány, annál több kilátása van. hogy 

vén banya lesz belőle.
A gyakorló t é r e n.

Altiszt: „Maga, l’oezakti, éppen úgy illik katonának, mint 
egy sündisznó párnának."

A n ő 1 k é z i m u n k a.
— „Mi ez Róbert, az egész arezod össze-vissza van kar

molva ?“
— „Ez, barátom, — ha éppen tudni akarod — női kézi

munka." A ffy.

Történelmi naptár.
Augusztus 11.

1778. John Fr. L., a tornaapó szül.
Augusztus 12.

1759. Kunersdorfi ütközet.
1848. Stephenson, a gózmozdony lelt., megh.
1854. Antal János érd. ref. superins. megh. 

Augusztus 13.
1583. Antwerpeni vérfürdő.
1802. Lenau Miki. n. költő szül.
1858. Földrengés Arequipa város. (Peru) 

Augusztus 14.
14. Augustus (Cajus Jul. Caesar Octav.) romai császár 

megh. Nola.
1870. Colombey-Nouilly-i ütközet. 

Augusztus 15.
1118. Alexius (Komnenius) bysanei esász. megh.
1532. János, az „Alhatatos“, száz. vál. fej. megh.
1760. Liegnitzi csata.
1769. I. Napóleon szül. Ajaccio.
1870. Marsai vára magadja magat.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYULA.
Kiadó OBLÁT KAROLY.

Czég-változás.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, mi

szerint a három év óta Zomborban fennállott diszinü. norin- 
berg^i és rövidáru kereskedés

ST151PÍ ÉS ENGEE
társas ezégböl

ENGEL MÓR úr békés utón kilépett, és fenntnevezett üz
letet minden tartozásokkal és követelésekkel átvettem, melyet 
törvényszékileg bejegyzett

STEIN JAKAB
ezég alatt tovább folytatom. — Amidőn ezt a n. é. közönség 
b. tudomására adom, kérem továbbra is b. támogatását és
maradtam tisztelettel Stein Jakab

ezelőtt stein és Engel.

10 □ mt. 1 ko.
1 ‘ rt í5O lír. 

jTeljcsen elkészítve a má
zolásra.

Szagtalan.
azonnal száradó és 

tartós.
Nem ragad!

Christoph Ferenc 
szobapal ló-fény máza 

lehetővé teszi, hoiry a szobák a mázolás alatt is használtathassanak, mivel a 
kellemetlen szag es :i lassú, raga.b-s száradás, uielv az <.l.ijfest«*knek  ••• az 
olajlakknak sajátja, elkerültetlk. Emellett » használatra ..ivan cevszerii. hogy 
kiki maga végezheti a mázolást. A palló nedves tárgyival fel törülhető, anélkül.

hogy elvesztené fényét. .Meg kell különböztetni

mF*  színezett sz.obapalló-leiiyinázt,
sárgásbarnát — mahagonlbarnát, m-:. *k.*r  -.t;. f-st.-k födi t... ,
pallót s egyúttal fényt is ad. Ezért egyaránt alkalmazható r>-gi vagy új pal

lóra. Teljesen beföd minden foltot, korábbi mázolást -'b . van azután 
lír-iXAsi í’óil> lllííx. (SZ. í 11 <‘/.<* I h‘II)

új pallókra parkétre, mely ■ zupán f n.i ad Kül*>n<-<-ri  paik-T-- - olaj
festékkel mar bemáz. dt emezen új i alléra való

Csak fényt ad. ennélfogva nem födi ol a famustrát. 
Postacsomag, ölo>-lul |“| ■ ■■ . á

!•(• kr.. \agy , márka.
A közvetlen megrendelések minden varosban, ahol raktárak vannak, 
ide küldendők. Mintamázoláeok ás prosptl os k ingyen ■ 
nek. A bevásárlásnál t<ss«-k jól vigyázni a >«;gre > a gv.íii jegyre, mivel ezt a 
több mint éve létező gyártmányt utánozzák •» am-i'jar. -
sokkal rosszabb, s gyakran a célnak meg sem felelő minőségben hoz

zák forgalomba.

CHRISTOPH FERENC,
a valódi szobapalló-fénymáz feltalálója és egyedüli gyártója.

Prága. Boriin.
Raktár Zomborban : 1—ti

Weidinger S. és Zs. úrnál.

Könnyű kereset 
tőke és koczkáztatás nélkül 
érhető el mindenki által, ki a inoj. nmA- tt -or-o gvek <• törvényesen 
kiáilitott részletivek eladásával magas jutalék mellett kivan foglal

kozni. Ajánlatokat elfogad :

Az „Első magyar Iparbank"*  váltóüzlete
Budapest. IV. kér., Deák Ferencz-iitca 5. szám. &

nicTk'g-sze.rkezetek.
,\ szabadalmazott Eairbanks-mórlegn k sz/izudns rendszerűek, reiid- 

ki\íil érzékenyek és tolósulylyal vannak ellátva. Tartósság, pontosság 
es könnyű kezelésüknél lógva az összes világkiállításon első dijat nyert 
legkitűnőbb métlegek. - A jutányos árakban — melyek sulyokkal szá
mított tizedes mérlegek arain.ti sem maga.s.ibbak - - a hitelesítés, cso
magolás es vasútra való feladás költségéi benntoglaltatnak. Gazdasági 
székéi- és zsák-mérlegeink, valamint marhamerlegeink a legkedveltebb 
mérleg-szerkezetek.

Gyártásunk állami felügyelet alatt áll. 
Cz.lm : Oszt .-mag.'. I'iilrbiiiilis-lársnság mérleg- és gép

gyára .lóim Illőé,k vezérigazgató
> wl!l l’AI’KST, A N Ii Ii ÁSS Y - l T 12. “W 13 24

; Árjegyzékkel és felvilágositisokkal szolgáin központi iroda. Gyár: I jpesl — K.-Megver.

Rum, szilvorium, törköly- és 
.seprőpálinka, 

úgy nemkülönben mindennemű 

likőr, szeszes ital é s e e z e t 
hideg utón minden készülék nélkül előállítható

WATTERICH ARN0LD
Budapest. Dohánv-utcza I. (az izi-. imaház átollenében)

a jutalomdijazott esszencz.iák és iithcrikiis olajok által.
Vizahólyng. glycerln, bor*ZHinat,  savtalanltó por. bőrszínek, 

borszesz, derítö-por és mindennemű bőrbetegségek elleni szerek 
raktára.

Kezelési utasítások és árjegyzék ingyen.
Parafa-dugaszok és czinkupák. — Folyékony arany ezüst, vö
rösréz és réz aranyozott tárgyak kijavítására; 11. vas. üveg, 

papír megaranyozására. 2- 2
Szesz, megtakarítására való pállnka-erósitö e*szenczla.

r&

JMT*  Nincs többé fogfájás!
Könnyen vérző beteg és gyulladt íoghust gyógyít és erő
sít. a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja; a .száj
bűzt azonnal megszünteti napontai használatnál cs. és 

k. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi
Or. POPP vilá^hirfl 

Anatherin szájvize 
lr.-t»/.-i O v n»gv |,.ila.-ikokb*h  mint eddig. Kir,! egyidejűleg alkalmaraiid...

Dr. Popp fogpasztája .—..... .
Dr. Popp Anatherin fogpasztája "

Brmmabb szer a fogak tisztán tartanára és n foghu, geiu-it. síre.

Dr. Popp fogpora J ™
< zát mi g—rt. né

Dr. Popp növényszappana

Dr. Popp napraforgó- Vénás- \
iíjsl l'U gtinomabl. divatpiprie • z.íj pan A. A ’ • rt biu- n,tinómmá teszik.

Ajak: Anatherin-szújviz 50 kr.. 1 frt és 1.40 kr. Ana
therin fogpaszta tégtdyben 1.22. An'inalikus fogpaszta 35 
kr. Fogpor dobozban 63 kr. Növényszappun 30 kr. Nap

raforgó-szappan 40 kr. Venus-szappan
E szerek kapha'ók Zmibnrban

Gallé E.. Súly A.. Rónay Ede gyógyszerészeknél • 
Falcione G., Weidinger S. és Zs. kereskedők ml.

50 kr.

21 Orvosok véleménye.
A l'opp-t'Amvtherin-s/.ájvizet betegeim rendkívül nagy 

számánál száj- és fogbetegség ellen íolőtte jó sikerrel használtam, 
mert vegyi tisztaságáról megvagyok győződve.

Becs. Dr. Kainzbauer
<•«. kir. Uur.oo... en>cr. tanár.

Alólirott örömmel jelenti ki önnek, hogy az ön Anatherin- 
szájvizét valamint az ön Anatherin-fogpasztaját használtam s ezt 
legjobb lelkiismerettel ajánlhatom.

Bukarest. Dr. Vladesco.

I’i. POPP J. • ». udv. fogorvos „Anatberin-azájvixét az 
igazságnak megfclelőleg fölötte ajánlatra méltónak találom.

Berlin. Dr. Sonnenschein F. L.
rgjetrmi tanár, hit.-. t.'rv, npn-ki nukvrtv

J MARGITSZIGETI
-------  gyógyfürdő, -------

ífö íovííroM köttvotloii köxelólMMk.
=1 35" R. meleg artézi forrás, porczellán-, márvány-, kád és kőfürdök zuhanykészülékkel nagyszerű kert. 300 teljes ké

nyelemmel berendezett szoba, társalgási terem, ktil- bolföldi lapok, telefon távírda összeköttetéssel naponta zeno
Kóralakok, melyek ellen a margitszigeti hévviz kedvező eredmenynyel használtatott:
Koszvény. az Ízületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idillt csúz. A esúz. köszvény, eröművi behatások, typhus után 

fellépő hüdések. z.sábák. csonlbántalmakat. csontszút. izületi bajokat és kísértéseket követő elváltozások. Fájdalmas hegek, 
mer.iv.-ss.'-g. híides. bórbOltalmak, viz-ó -i nehézségek, méh- és hüv<dybántalmak. Még arra is figyelmeztetjük’a t. ez. közön
ségét hogy a szigeten Barda féle legnjabb rendszerű villamosfürdők rendeztuttek be, melyek a koszvényes. <-mízos és 
ideges bántalmak, valamint a höaések és az ischiánál s a fürdószotben igen hathatós Begédgyógyeszközt képoz A hévviz 
belsőleg eredménnyel használtatott: idült gyomorhiiruinil és alhasi pangásokn il. A szigeten van gyógyszert ír, ellátva min- 
denneiuü ásványvízzel.

® Hórli't.'kiH'l úgy a fürdő-, miül a inrnetjegyok együttes váltásánál árloengodés.
A szigeten lakú fllrdövend.igek a l'ürdó használatnál ás a moneljegyaknál elónybon rászesillnek. A fővárossal óritnkiiil 

kétszer közlekedés, augusztus 20-tól a szobák 20 százalékkal olcsóbbak, vidékiek e'gy pár napra is kaphatnak szobát I í 
M frtig egy napra.

A fürdő-idény tartama május hé 1-től október hó 1-ig.
•já A lakások megrendelése: a szigeten a felOgyelőségi irodában.

A Budapest.

. <B-3> Z

2 f

A margitszigeti feliigyoKixég.

Oblút Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.


